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Merits of Surat al-Qasas

This is a ‘Meccan’ surah.

The surah that mentions how Moses came to the wells of Midian and related

to the aged believer, whose daughters he had helped, the series of events and

THE STORY of his flight from Egypt; and that mentions, as well, the stories of

Moses’ call to prophethood and confrontation with Pharaoh, his Exodus with
the Children of Israel, and that of Korah of Israel, whom God destroyed. It
takes its name from verse 25 wherein the word “story” (qasas) occurs. Its

main theme is the bad end that comes to those who are arrogant and spread

corruption—polytheism is denounced at various points throughout the

surah—and a link is made between these and the disbelievers of Mecca. The

Prophet is reminded that he cannot make everyone believe (verse 56) and
should remain steadfast (verse 87).

This surah and it was revealed in Makkah though some scholars say that it
was revealed in Madinah. The 58th verse of this surah was revealed at the
time of the Holy Prophet’s (s.a.w.) migration from Makkah to Madinah.

It is narrated from the Holy Prophet (s.a.w.) that whoever recites this
surah will get the reward equivalent to the number of people present at the
time of Prophet Musa (a.s.) and all the angels will bear witness on his behalf.
If one drinks the water in which this surah has been dissolved, all his
problems and worries will be solved. Imam Ja’far as-Sadiq (a.s.) has said that
drinking water in which this surah has been dissolved is a remedy from
Illness and worries (this can also be done by writing the surah inside a

L container and then gathering rain water in the same container).
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O' Allah send Your blessings on Muhammad
and the family of Muhammad.
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In the Name of Allah,
the All-beneficent, the All-merciful.
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These are the signs of the Manifest Book. i
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We relate to you truly some of the account of Moses

and Pharaoh for a people who have faith.
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Indeed Pharaoh tyrannized over the land, reducing its
people to factions, abasing one group of them,
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slaughtering their sons and sparing their women.
Indeed He was one of the agents of corruption.
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And We desired to show favour to those who were |
abased in the land, and to make them imams, and to |:
make them the heirs,
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and to establish them in the land, and to show

Pharaoh and Haman and their hosts from them that |:
of which they were apprehensive.
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{ We revealed to Moses’ mother, [saying], ‘Nurse him;
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then, when you fear for him, cast him into the river,

and do not fear or grieve, for We will restore him to
you and make him one of the apostles.’

L 4

/Jlu’( 93 Jgt JJ’»J': L L =¥ Lvuib’gf G/u’lu?p’ 1 |
h LI el u’“ do‘}‘/ e 1sd_ts by ..J)djl/ = (' o R g

-

| e saF R Ao, AV RT AT IR T T A o7 @ !
ﬁtaaamalmwa?wmmﬁaﬂtwmwﬁl"

fa-’idha khifti ‘alayhi fa- alqihi fir1-yammi wa-/a takhafi wa-la tahzanr 'inna
radduhu ‘ilayki wa-ja lluhu mlnal mursalina




Sdrat al-Qasas

ST B3 1552 1) 580 pesp JTaiills |
%/\% uMJat> 98 La3gia (llag (5858

{ Then Pharaoh’s kinsmen picked him up that he might
be to them an enemy and a cause of grief. Indeed |:
Pharaoh and Haman and their hosts were iniquitous.
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Pharaoh’s wife said [to Pharaoh], ‘[This infant will be]
a [source of] comfort to me and to you..
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Do not kill him. Maybe he will benefit us, or we will
adopt him as a son.” And they were not aware.
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The heart of Moses’ mother became desolate, and
Indeed she was about to divulge it had We not
fortified her heart so that she might have faith [in

Allah’s promise].
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She said to his sister, ‘Follow him.” So she watched
him from a distance, while they were not aware.
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We had forbidden him to be suckled by any nurse
since before. So she said,
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1‘'Shall | show you a household that will take care of him}|
for you and will be his well-wishers?’ i
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{ Thus We restored him to his mother so that she might
be comforted and not grieve, and that she might |:
know that
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Allah’s promise is true, but most of them do not know. |
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When he came of age and became fully matured, We
gave him judgement and knowledge, and thus do
We reward the virtuous.
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{ [One day] he entered the city at a time when its people |

dwelt in distraction. He found there two men i

fighting, this one from among his followers, and that
one from his enemies.
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The one who was from his followers sought his help
against him who was from his enemies. So Moses
hit him with his fist, whereupon he expired.

f/L‘/"’(Jé—’é—d'f"’J,/Jﬁbiu’u.mwc.u*‘uf" Z 2y

b’,u

‘mmm#@mmmmﬁ S 3uF et # ¥ o, wEwAr F |
mwmlm#wwmsﬁtmmmwﬁm

fa-staghathahu lladhi min shi‘atihi ‘ala lladhi min ‘aduwwihi fa-wakazahi miisa
fa-qada ‘alayhi




Sdrat al-Qasas

T\

Lok ok iz W )l S e 1B B |
| )0}

He said, ‘This is of Satan’s doing. Indeed he is an
enemy, manifestly misguiding.’

Fgl, "Ie AqreT A FEEE 71 ey § a8 ger gyerse wESaren a4 §1"

qala hadha min ‘amali sh-shaytani 'innahd ‘aduwwun mudillun mubinun




Sdrat al-Qasas

%W%r"ﬁ?ﬂ‘)&“ﬂ‘sﬁ

{He said, ‘My Lord! | have wronged myself. Forgive me!’
So He forgave him. Indeed He is the All-forgiving, |:
the All-merciful.
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{He said, ‘My Lord! As You have blessed me, | will never |
be a supporter of the guilty.’ ‘
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He rose at dawn in the city, fearful and vigilant, when
behold, the one who had sought his help the day
before, shouted for his help [once again].V’
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’ Moses said to him, ‘You are indeed manifestly
perverse!’
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But when he wanted to strike him who was an enemy
of both of them, he said, ‘Moses, do you want to Kkill
me, just like the one you killed yesterday?
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{You just want to be a tyrant in the land, and you do not
desire to be of those who bring about reform.’ ‘
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And there came a man from the city outskirts,
hurrying. He said, ‘Moses! The elite are indeed
conspiring to kill you. So leave. | am indeed your
well-wisher.’
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So he left the city, fearful and vigilant. He said, ‘My
Lord! Deliver me from the wrongdoing lot.’
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And when he turned his face toward Midian, he said,
‘Maybe my Lord will show me the right way.’
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{ When he arrived at the well of Madyan, he found there
a throng of people watering [their flocks], and he ?'
found, besides them, two women holding back [their |.

. flock]. He said, ‘What is your busmess’?’
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They said, ‘We do not water [our flock] until the
shepherds have driven out [their flocks], and our
father is an aged man.’
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1 So he watered [their flock] for them. Then he withdrew

toward the shade and said, ‘My Lord! | am indeed in |
need of any good You may send down to me/’
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| Then one of the two women approached him, walking

bashfully. She said, ‘Indeed my father invites you to |-
pay you the wages for watering [our flock] for us.’
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So when he came to him and recounted the story to
him, he said, ‘Do not be afraid. You have been
delivered from the wrongdoing lot.’
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fa-lamma ja'ahd wa-qassa ‘alayhi |-qasasa qala Ia takhaf najawta mina |-gawmi |
z-zalimina
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One of the two women said, ‘Father, hire him. Indeed
the best you can hire is a powerful and trustworthy
man.’
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He said, ‘Indeed | desire to marry you to one of these
two daughters of mine, on condition that you hire
yourself to me for eight years.
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And If you complete ten, that will be up to you, and |

do not want to be hard on you. God willing, you will
find me to be one of the righteous.’
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fa-’in "atmamta ‘ashran fa-min ‘indika wa-ma 'uridu ‘an ‘ashuqqa ‘alayka sa-
tajiduni 'in sha’a llahu mina s-salihina




Sdrat al-Qasas

N6 Eizad o de Y1 G et s £ STt
§YAY .55 ob o e )iy e Glaas

He said, ‘This will be [by consent] between you and
me. Whichever of the two terms | complete, there
shall be no reprisal against me, and Allah is witness
over what we say.’
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So when Moses completed the term and set out with
his family, he descried a fire on the side of the
mountain.
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He said to his family, ‘Wait! Indeed | descry a fire! |
Maybe | will bring you some news from it, or a brand :
of fire so that you may warm yourselves.’
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When he approached it, he was called from the right
bank of the valley at the blessed spot from the tree:

‘Moses! Indeed | am Allah, the Lord of all the
worlds!’
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And: ‘Throw down your staffl’ And when he saw it |
wriggling as If it were a snake, he turned his back [to |:
flee], without looking back.
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wa-'an ‘alqi ‘asaka fa-lamma ra aha tahtazzu ka- 'annaha jannun walla
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{ ‘Moses! Come forward, and do not be afraid. Indeed
you are safe.’
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‘Insert your hand into your bosom. It will emerge
white, without any fault, and keep your arms drawn
In awe to your sides.
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{ These shall be two proofs from your Lord to Pharaoh
and his elite. They are indeed a transgressing lot.’
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He said, ‘My Lord! Indeed | have killed one of their
men, so | fear they will kill me.
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Aaron, my brother —he is more eloquent than me in

speech. So send him with me as a helper to confirm |:
me, for | fear that they will impugn me.’
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wa- ‘akhr hardnu huwa 'afsahu minni lisanan fa- arsilhu ma'iya rid’an
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He said, ‘We will strengthen your arm by means of
your brother, and invest both of you with such
authority that they will not touch you.
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With the help of Our signs, you two, and those who
follow the two of you, shall be the victors.’
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When Moses brought them Our manifest signs, they

said, ‘This is nothing but concocted magic. We
never heard of such a thing among our forefathers.’
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{Moses said, ‘My Lord knows best who brings guidance |

from Him, and in whose favour the outcome of that
abode will be. The wrongdoers will not be felicitous.’
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{ Pharaoh said, ‘O [members of the] elite! | do not know |
of any god that you may have other than me. Haman, |:
light for me a fire over clay,
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and build me a tower so that | may take a look at
Moses’ god, and indeed | consider him to be a liar!’
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He and his hosts acted arrogantly in the land unduly,
and thought they would not be brought back to Us.
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So We seized him and his hosts, and threw them into
the sea. So observe how was the fate of the
wrongdoers!
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We made them leaders who invite to the Fire, and on
the Day of Resurrection they will not receive any
help.
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We made a curse pursue them in this world, and on
the Day of Resurrection they will be among the
disfigured.
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Certainly We gave Moses the Book, after We had |

destroyed the former generations, as [a set of] eye- |:

openers for mankind, and as guidance and mercy so ,'
that they may take admonition. ‘
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li-n-nasi wa- hudan wa-rahmatan Ia allahum atadhakkaruna
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You were not on the western side when We revealed
the commandments to Moses, nor were you among
the witnesses.

STl S ,E i & Aceé o (LudP b 1T
| {? é".uf"u’{lu”cz/ Z 3y

(7 A (R %) TREH R W AE A, o EEe T A O ) Rt g & |
off, aﬁrasmm—aﬁ:aa

wa-ma kunta bi-janibi |-gharbiyyi ‘idh qadayna ’ila mdsa |-'amra wa-ma kunta 5
mina sh-shahidina
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{ But We brought forth other generations and time took
its toll on them.
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And you did not dwell among the people of Midian
reciting to them Our signs, but it is We who are the
senders [of the apostles].
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And you were not on the side of the Mount when We

called out [to Moses], but [We have sent you as] a
mercy from your Lord
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wa-ma kunta bi-janibi t-tdri 'idh nadayna wa-lakin rahmatan min rabbika
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that you may warn a people to whom there did not
come any warner before you, so that they may take
admonition.
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And lest —should an affliction visit them because of |
what their hands have sent ahead— they should say, |
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{ ‘Our Lord! Why did You not send us an apostle so that
we might have followed Your signs and been among |
the faithful ?’ '

L7 s JU}SL—’ d/f Sq® UMU”/J”J&PIJ}JJW i J Mg |
| o PEUE Yltllplos \

—

[ ¢ R @, g A 7 A T S W e B g A smaal F (3R
F AR AT g

rabbana law-I1a 'arsalta 'ilayna rasulan fa-nattabi'a ‘ayatika wa-nakdna minal- |
mu 'minina




Sdrat al-Qasas

59l ¥ 96 Bass (o S5l sl L ’f
T 6’9”‘"

But when there came to them the truth from Us, they
said, ‘Why has he not been given the like of what
Moses was given?’
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{ Did they not disbelieve what Moses was given before,
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and said, ‘Two magicians abetting each other,” and
said, ‘Indeed we disbelieve both of them’?
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Say, ‘Then bring some Book from Allah better in

guidance than the two so that | may follow it, should Rk
you be truthful.’
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{Then if they do not respond to you[r] [summons] know
that they only follow their desires. And who is more |:
astray than him who follows his desires without any |

guidance from Allah?
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Indeed Allah does not guide the wrongdoing lot.
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{ Certainly We have concatenated the Word for them so
that they may take admonition. f
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Those to whom We gave the Book before it are the
ones who believe in it,
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alladhina 'ataynahumu |-kitaba min qablihi hum bihi yu mindna
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{ and when it is recited to them, they say, ‘We believe In

It. It IS Indeed the truth from our Lord. Indeed we
were muslims [even] before it [came].’
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wa- idha yutla ‘alayhim qalid ‘amanna bihi 'innahu |1-haqqu min rabbina ‘inna '
kunna min gablihi muslimina
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Those will be given their reward two times for their
patience. They repel evil [conduct] with good, and
spend out of what We have provided them,
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and when they hear vain talk, they avoid it and say,

‘Our deeds belong to us, and your deeds belong to
you. Peace be to you. We do not court the ignorant.’
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{ You cannot guide whomever you wish, but [it is] Allah
[who] guides whomever He wishes, and He knows
best those who are guided.
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‘a-wa-lam numakkin lahum haraman ‘aminan yujba ’ilayhi thamaratu kulli
shay’in rizgan min ladunna wa-lakinna 'aktharahum Ia ya lamiina
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{ They say, ‘Should we follow the guidance with you, we |
will be dispossessed of our territory.’ ‘
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Did We not establish a secure sanctuary for them

where fruits of all kinds are brought as a provision
from Us? But most of them do not know.
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‘a-wa-lam numakkin lahum haraman ‘aminan yujba ’ilayhi thamaratu kulli
shay’in rizgan min Iadunna wa- Iaklnna aktharahum 13 ya Iamuna
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How many a town We have destroyed that
transgressed in its lifestyle! There lie their

dwellings, uninhabited after them except by a few,
and We were the [sole] inheritors.
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Your Lord would not destroy the towns until He had
raised an apostle in their mother city to recite to
them Our signs.
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We would never destroy the towns except when their
people were wrongdoers.
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wa-ma kunna muhliki |-qura ’illa wa- 'ahluha zalimina
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Whatever things you have been given are only the
wares of the life of this world and its glitter, and
what is with Allah is better and more lasting. Will

you not apply reason?

G/wa{ fiulc— 5y u{,u:ll/,bu,duu Y lfbflbiu‘"/ d{ fiul
‘ 7 éﬂf" uél:w’(lfc.ﬂbéj (}L/}’,{? b & u"‘o‘/L

|sY dier ot T wer dr aE R 9§ @ iR Shae @ @ s sudr e ¥
3ﬁtsﬁwm$w%a33—d§ﬁsﬁ;;wm% ar F1 gA 9fg ¥ FH
?

wa-ma atitum min shay’in fa-mata u |-hayati d-dunya wa-zinatuha wa-ma ‘inda :
llahi khayrun wa-'abqga ‘a-fa-la ta gildna

—




Sdrat al-Qasas

~,

15
0‘:‘: /}’ f/ ‘ o ~ }Bozz //’i '

: U'°S ol ""5 o2l |
/00/ |

4 e daball ﬁ;pﬁimm 5Ll £Lia

/ *

vy

Is he to whom We have given a good promise, which |
he will receive, like him whom We have provided the |:
wares of the life of this world, but who will be '

arraigned on the Day of Resurrection? |
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{The day He will call out to them and say, ‘Where are My |
partners that you used to claim?’ :

Jyu:"’}b’:f/"' JU}UZ UL{GK/& 03 & 2 /KG}J’:T;{U{)Q)H,&@,J? -‘?
| P ‘

| momer #0 R Rt 7% 378 gwRen 3R e, vwE § W 3 WeiER Rew o |
grar ar?"

wa-yawma yunadihim fa-yaqdlu 'ayna shuraka’iya lladhina kuntum taz umdna ’-
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Those against whom the word had become due will
say, ‘Our Lord! These are the ones whom we have
perverted.
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qala lladhina haqqa ‘alayhimu |-qawlu rabbana ha ula’i lladhina 'aghwayna
‘aghwaynahum ka-ma ghawayna
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{We perverted them as we were perverse ourselves. We
plead for non-liability before You: it was not us that |:
they worshipped.’
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It will be said, ‘Invoke your partners!’ So they will
iInvoke them, but they will not respond to them, and
they will sight the punishment, wishing they had
followed guidance.
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The day He will call out to them and say, ‘What
response did you give to the apostles?’
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wa-yawma yunadihim fa-yaqdlu madha 'ajabtumu |-mursalina
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The news that day shall be blacked out for them, so
they will not question one another.
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As for him who repents and develops faith and acts
righteously, maybe he will be among the felicitous.
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Your Lord creates whatever He wishes and chooses.
They have no choice. Immaculate is Allah and
exalted above [having] any partners they ascribe [to
Him].
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Your Lord knows whatever their breasts conceal, and
whatever they disclose.
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He is Allah, there is no god except Him. All praise
nelongs to Him in this world and the Hereafter. All
judgement belongs to Him, and to Him you will be
brought back.
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| Say, ‘Tell me, if Allah were to make the night perpetual

over you until the Day of Resurrection, what god |:
other than Allah could bring you light? Will you not |

then listen?’ [
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Say, ‘Tell me, if Allah were to make the day perpetual
over you until the Day of Resurrection,
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what god other than Allah could bring you night |
wherein you could rest? Will you not then perceive?’ |
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Out of His mercy He has made for you the night and |

the day, that you may rest therein and that you may |

seek from His grace and so that you may give '
thanks.
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{The day He will call out to them and say, ‘Where are My |
partners that you used to claim?’ :
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We shall draw from every nation a witness and say, |
‘Produce your evidence.’ Then they will know that all |
reality belongs to Allah and what they used to

uV;lorlcate will forsake them.
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{ Korah indeed belonged to the people of Moses, but he |
bullied them. We had given him so much treasures |:
that their keys indeed proved heavy for a band of

stalwarts.
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When his people said to him, ‘Do not exult! Indeed
Allah does not like the exultant.
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By the means of what Allah has given you, seek the
abode of the Hereafter, while not forgetting your
share of this world.
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Be good [to others] just as Allah has been good to

you, and do not try to cause corruption in the land.
Indeed Allah does not like the agents of corruption.’
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{ He said, ‘| have indeed been given [all] this because of |

the knowledge that | have.’ Did he not know that |:

Allah had already destroyed before him some of the
generations
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who were more powerful than him and greater in |
amassing [wealth]? The guilty will not be questioned |:
about their sins.
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So he emerged before his people in his finery. Those
who desired the life of the world said, ‘We wish we
had like what Korah has been given! Indeed he is

_greatly fortunate.’ [
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Those who were given knowledge said, ‘Woe to you!
Allah’s reward is better for someone who has faith

and acts righteously, and no one will receive it

except the patlent ’ ‘
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wa-qala lladhina "data |- ‘ilma waylakum thawabu llahi khayrun li-man ‘amana
wa- amila salihan wa-1a yula aha 'illa s-sabiriina
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{ So We caused the earth to swallow him and his house,

and he had no party that might protect him from
Allah, nor could he rescue himself.
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fa-khasafna bihi wa-bi-darihi |-'arda fa-ma kana lahd min fi’atin yansuranahd
min dunl llahi wa-ma kana mina I muntasirina
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By dawn those who longed to be in his place the day
before were saying, ‘Don’t you see that Allah
expands the provision for whomever He wishes of
His servants, and tightens it?
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Had Allah not shown us favour, He might have made
the earth swallow us too. Don’t you see that the
faithless do not prosper.’
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{This Is the abode of the Hereafter which We shall grant |
to those who do not desire to domineer in the earth |:
nor to cause corruption, and the outcome will be In

favour of the Godwary.
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Whoever brings virtue shall receive [a reward] better |
than it, but whoever brings vice —those who commit}|:
misdeeds shall not be requited except for what they |

used to do.
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Indeed He who has revealed to you the Qur an will
surely restore you to the place of return. Say, ‘My
Lord knows best him who brings guidance and him |,

who is in manifest error.’ [
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‘inna lladhi farada alayka |-qur’ana la-radduka ‘ila ma‘adin qul rabbi 'a’lamu '
man ja'a bi- I huda wa-man huwa f‘ dalalln mubinin




Sdrat al-Qasas

535 ¥) s oLl i o o2 “";Vsu
$ A& o B gl 3685 BTl 33

{You did not expect that the Book would be delivered to |
you; but it was a mercy from your Lord. So do not be |
ever an advocate of the faithless.
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wa-ma kunta tarja 'an yulqa 'ilayka |-kitabu 'illa rahmatan min rabbika fa-/a
takunanna zahiran li-|-kafirina
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Do not ever let them bar you from Allah’s signs after
they have been sent down to you. Invite to your
Lord, and never be one of the polytheists.
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{ And do not invoke another god besides Allah; there is |

no god except Him. Everything is to perish except |:

His Face. All judgement belongs to Him, and to Him
you will be brought back.
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wa-la tad'u ma a llahi 'ilahan ‘akhara Ia ‘ilaha ’illa huwa kullu shay’in halikun :
'illa wa hahu lahu |- hukmu wa- lla hi turja‘tina
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O' Allah send Your blessings on Muhammad
and the family of Muhammad.
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allahumma salli ‘ala muhammadin wa ali muhammadin
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Please recite
Surat al-Fatihah

for
ALL MARHUMEEN
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